E‘eﬂmd‘ but ey aduit: drdf*ﬁm the form: of
éheir verbal nowns i’ the saré sensé ; as ama-
or cagiay to wilk mmmw

€24 affixed fo the root'of any verh gives it
the meaning of a Gerund ; as stifia| beating,
&M “w‘v‘ S in beating; so
aED catuiy; @EIEL walking &e. e

Verbal nouns also are used” as'Gerands, as
wi7¢_ beating, izcaa of beating, iwwe in
beating ¢ %o e &o. For the sakeof dis-
tinction, 'we ’éb]l"thoﬁ‘l:hat ‘end in = or
@7y, the first Gerund, those hﬂhg‘ in 7y, the
Second, aﬂn&ﬁeﬁ&mﬂﬂj{ o, mw (ha
;hn-d Gerund. '

"Vanat:ona of fennmahen in these three
classes are 5o few, that the introduction of more
‘than one qomugnuon for Beugalee verbs would,
I ;h!ﬂ, be unmecessary. :

“ From a due -attention t»rnﬁle nbove B.ulcs, :
the reader will perceive that ‘the first person



Pm:,.f '”f“" ﬁbﬁ, m W'Ph o.ily exs
cepted: Therefore from a knewledge of its
fmmaﬂ“mﬁwlmqﬂlm @vig I walk,
(thh a Bengalee Dictionary ought to supply)
bqihblﬁ to conjugate the remainder with

““hm‘* w31 htvorid

Verbal nouns. of..theﬁretdm are. mclmd
cpueal by putting mbd'or&ihe final ; as fmm
Zaq* to do is made Zgiq to cause to do.
Those. of the second class Mﬂu’& E] before
&l qqfrm ANST_is fotgned ﬁW to cause
to eat. But those o{thethzrdehssnd—
| mtnoCansdaense.-{' ; _".’. :
e 1 Here 4 is mbshtnled for x merely in mfornuty

with the rales of Sunskrit orthography. -~
= Where a verb of the first or umi clun is cllangez

b’ -dmtmg the above  mentioned g m or 3y n 'its verbal
nean, this additica expresses that dw nown, which was the
nomumi.‘w to the verb; i no ldngot the nb;ect of discourse,
‘(hough admitted to be the'agent of the same accident,
ander the ceufative influence of anether noun then consider-
ed as the sebject of dircourse. Henee the latter noun is
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o i s sl S AR bl Iy
cwmﬂwﬁmm
class, wa mm m”f
cause to do, FENG aseacuuseht mlo, AT
he causes to do; &e. ek

Venbcoﬂbethird#lﬂnd%malverbs admt :
no Gerund of the first form, endingin <
but they have Gerunds of the uicondandtﬁrd
descrlptaons as (IT¥ %I, TR, Mm
CAFILOF (TFIA, (ATIAL, (TTIATS : B, .
FRTMT, FARANS; m or =7, mm
amor:mzm

To illustrate the fomgomg‘rﬂes, the following
example is given in the Conjugation ovf the
verb “wxify 7 of the first Class. -

placed as the nominative to the verbﬂnu varied, wlneh "o
therefore, called a cansal verb ; ufaronnplas ﬁ‘ﬁﬂf
’Lscorcvz”hmisthekdybook,the verh ¢ oz ”
in this lentlnoa bmmmalthns, qﬁm ﬂ
q;;qm” Iunuhhtonad the holy book. Here
theﬂurdp}erm,(ha)whuhwuth nominative to lbe verb
(% qﬂa"‘” rnd-) mt}wfomer sentence, is superseded in
the latter by the Pronoun “17 as the nominative to the
oausal verb. (¢ SR ” cause him o vead). -

R




$ e M g
?%aw bl «%‘f
- Past temse. ... ..

al.
5 9 mwwmm,m

. —e_‘_

iy & T '-.':[fr
W’Mr 2. Pegin.ad b
--'-_"- ponsfingg doaiee anccidang
¥ :.ti:outcm’ﬁ: ittoap lﬂu‘mlgr 'tm:e, 28
71 #hs ’”’ _ ﬁ(i&d n“im@ lh( llg.l
hﬁ.:{; 2¥% olav uf‘f-’f'm ‘..?'-:-. @;’-i‘ S wl..s ;
g !l.’raqlt ;t ’."m-'-‘,m‘lfi‘_"- e S'fd_i-ﬁ *‘r T
ation most freiuent-

“tn ﬁaﬁu&f‘d‘ﬁi& lm of ”’%nm

L
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1 ‘ﬂlﬁor%iﬁﬂi} ié‘rwbimﬂ‘beat

2 gfiror cﬁwm‘{cz thou wilt or ye will beat
3 fyfror Sty Wiz Le or _they will beat.

verb aud my}e,thirdsyihblw ‘acausal verb; wvw,
mdmhng&eﬁmilemne? the- preuntfeme is lc;mly
pronounced, iin the other parts’ o i vai-ﬁ" ai?'fwﬂ d'
ﬂm ‘Marilam, My ‘prouounce  Marlath ;
cwifax ‘Maribu, Marbu; for Wmmo, 4 mm
or mero; for in'faﬁ Hmbo marte ; for grﬁzq
warile, marle; for m marlya, marya fo:r wﬂ’{a
mmba, nmrl)a. So instead of -ttm s]:omlam, they
provouRce uhqdam for 1;“’ shooite, shoote ; for{@.cq
shooile, shoole, for ﬁm shooiya, shooya. Here and 'in
like instances, 3 has rather a_double sound after a yowel.
 When B is dropped, its precading 7 is valgarly changed
into @ in conversation, nm w'ormqn
e “» in the Presént definite and ﬁ’eiﬁb&riﬁp&h&t
wluc.l\ will llereuf&r be described, u. somet:inu, in hurried
pronuncmhon, _chugecl into 5 and Jomed with “fg or

fiﬂw » when ﬁn i‘ of the second or third sylla.ble is not
sounded, as 1'0r m ]mntoc!lhl, kurchohbi ; for

tntcgfq, Jaatechln, jachehhi ; and for mm
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| Smgu!a:or mwnm

uﬁmﬁmmm+ lflorwebeat
ﬂuﬁqﬁ:mmm fthoum-yebeaf
Blﬁ&ﬁmmm :fho or they beat.

; \W@Mwmhm,m

jachchhilam. But nothing can justify such corruption.

* The subjunctive Mode requires, for the completion
’d'tiw sentence in w}uch it is found, amother verb.
The l'orner lmplymg a luppnnhon lnd accompanied

« hypothetical _particle, such s ufir, THTToY,

¥ anithehtﬂerita comsequence or wesulting accident, whe-
ther affirmative or negative; as aﬁvﬁmw
. Wtz WHata Lifera T If the San rise, there w:'ll be

~ no darkness.

£é’fﬂﬂ0&¢‘¢)
+ The present tense of the Indicative Mood is the same

ag $hat of the Indicative, with the particle < yfiy » prefixed

o ity but the verb, which completes the sense in the present

t
\

sense of ~he Subjunctive Mode, is commonly found in the
future tense of the Indicative, and generally preceded
by the adverb “m”ﬁwn, as qﬁ-'ﬁm,
mﬁmﬁzf tho\lbed then T shall beat.

The Wrtmh“lﬁ'” if, is some times mdervtood as

Q’ﬁ mmm ﬁmuid thou beaf I l‘ll“ beat :



o
Past tense.

Singular or Plaral Number.
1 aff =ift or wiwz wifasts,* If I or we had

beaten. .

2 of¢ sft or corwal wifwws, If thou hadst
beaten or if ye had beaten.

3 =fx fofa or Stia wifarsw, If he or they had
beaten.

The Subjunctive Mode has no future tense ;
since the present tense conveys futurity condi-
tionally. The past tense of the subjunctive’
Mode is often used to express the frequency
of an accident in the past time; and in this
case, it requires no- other verb to complete
the sense and stands for the Indicative Mode ;

and in this case the word “ grg ? is often prefixed to
the latter v.erb, as indicating the particle < grfig”, which is
not here expressed ; as Gf31 W17 ¥ Wifst wifag should
thou beat, then I shall beat.

* The second verb, which completes the sense, isused in
the same form; as g gt wiwics Wfas, Wi
cotstiea sifae sy if thou hadst beaten me, I would have
beaten thee.
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as, Wifst 7t% faarter #“ifewin 1 used {o study
in the Royal College.

Imperative Mode.
Present Tense.
Singular or Plural Number.

2 Person. 5fXt or (siwray 17, or wizx, Beat thou,
or beat ye

8 Person. f$f3 or Stz wizw, Let him or them
beat.

Future tense.
2 Person. gfst or csiwa wifas,* Beat thou or
beat ye in future time.
Supine, .or what English Grammarians call
the Infinitive Mode.
wifars to beat.t
Present Participle

“wifars Dbeating

———

i §

.; * In éﬂnvmaﬁon sifag is. generally eontré.cted to

(SIZZ‘I So 2{$\@, WFG3 and others that have, in like

.manper, the vowel gy in the first syllable, are generally
-contracted.to ¢ah@, (TG e

+ . As, BITRE wifars wifa m I have .come

to beat him; wyrsrize wifars @ sllow me to beat.

1 As, e A@ce WifEcs W SIIE afres

1 saw him beating his owu son.
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Past Pa:rti.clple

wifsxt  baving beaten,*
Conditional participle,

wifiza  if 1, thou, or he, be béating_.-]-

Passive Participle.
w7 beatent
wWia is also used as a Gerund ; as w7 beating,

W27 of beating, wi7its in beating§

Second Gerund.
stifazy striking, wifaziz of striking, wifaxics

*As 7 mmﬁm TIF TS0y having beaten
thee, he is going away.

+ This is applicable to both past and future tenses,
and each is distinguished by the yerb that follows it, as
1 wifzea, =ifs sigice sifawis if be was beating,
I would have beaten him, 3 wifars, wifst SiXiE
" 0ifag if be be beating, I shall beat him.

1 As, 3 7} T®¢a@ be will be beaten; Intransi-
-tive yerbs have of course mo passive Puﬁciples; but they

have Gerunds of the same form; as payf to walk from
“pfq” 1 walk; m of wallu.ng TS in walking.
§ As, pizaras @ WA ofF T It u not proper to

ntuhng is .thﬁod) in _.retqrn for mhng, ey

m WA m $ 'thore is much harm in __ltrikin_;‘
others.



&
in striking. : |
. Third Gerand.
$it74 striking, Tracaof striking, Srzcd or wACATY
in striking, : :

| The auxiliary verb “=ifz” 1 am, is defec»
' tive, Being formed ouly in the present and past
| tenses of the Indicative Mode.
: Indicative Mode.
Present Tense.
1 =ifSt or wriwal Wife [ am or we dre.
2 ‘%fic or cotstal &g thou art or ye are.
3 ffit or St witga he is or they are.

_ : Past tense
1 =tfir or wrtsrt wifgerst or figerrse® I was or we
were.
9 fit or Gfira) %R or figrm thou wast or
ye were.
3 fofx or Sfetar wificem or e he was or
they were. :

. { S
| */In ‘the "past ténse ‘the “initial vowel wpy iz always
| @witted ; but i poetry itis often presérved.
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The present participle as  5tifacs ? “ wfrs
&c. and the past participle as “wifza”?
“ #fzal ” &e. are compounded with the auxiliary
verb “wrifg ? I am, after the initial vowel <qf
being dropped from the verb, to express
some particulars of accident with regard
to time; as “wifacefz” I am beating, com-
pounded of “wifars ” beating, and “fig? am;
“ sifacsfigeis” 1 was beating, of “wifacs”?”
beating, and “ figatst? I was; “ wifmifig 71 am
having beaten or I have beaten, of “ wifam”
having beaten, and “fig ” am ; “ wififgin”
I was having beaten or I had beaten, of
| “xrifzan 7 having beaten, and “ fgs1s” I was.

These four compounds are used as tenses of
the Indicative Mode, in addition to the three
simple tenses already given; and they are.cor
Jugated as follow.

Of Compound Verbs.
Indicative Mode.

First “wsifmesig” present tense definite,

composed of wifsts and &, expressing that

the accident is already commenced but not yet

completed.
T
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1 wifyesfe 1am or we are beating,
2 wificoz thou art or ye are beating,
3 wificerza be is or they are beating.

The second “sifarsfesin” composed of

“ wfacs,” and  “fgais,” which may be

~ designated as Preter-lmperfect, = spcaking.

of an accident in past time, whicl? either re-

mained unfinished or of which the completion
is not expressed.

1 sifarsfeans 1 was or we were beating,

2 wifacsizra thou wast or ye were beating,

3 wifacsfgram be was or they were beating.

The third “wifaxifg ” composed of “ wifa,”

and “{g” which is called Preter-Perfect,
. implying. an accident in past time, not inter
- rupted nor annulled by another accident up
~ to the time present,

1 wifizaific 1 or we have beaten.
2 Wifzang thou hast or ye have beaten,
3 wifaaitgs he hias of théy have beaten,

The fourth “ifetifigats™ composed  of
#ifia, ‘and « fgeri,” which ‘may be termed
=JJmtéFPlﬁ'Peffé°tf speaking ‘of the completion

{
i



[
of an accident in’ past time supposed to have
been followed by anothér accident at’ a certain
{ime past.-
1 wiffaifigafst T or we had beaten.
2 wifxaifizrar thou hadst or ye had beaten.
3 sifaifzeam he or they had beaten.

By attention to the illustrations already
given of the use of participles with the  auxi-
liary verb, the student will be able tojoin them or
the infinitive Mode with verbs of different roots,
when their sense admits such coalition’; ag
“ wifam) » having beaten, with  ¢wf&” 1throw,
implying “ having beaten, I throw him” that is,
I kill him ; having always an-active sense :* So
“wifars vify ” I want to beat, of “wifars ” to
beat, with “ 5ifg ” I want;  stifars #iifa ? I can
beat, of “ wifacs * to beat, and “ #ifg” I can;
“ sifacs aiifar ” 1 begin to beat, of “ wifars ” to
beat, and “ #ifst #+ I begin; * wtifzm 2ifes ” of

! * Such verbs as Uﬁ‘ﬂ‘l ¢wf? I throw (it) having heard,
FiiE @i 1 throw (him) haying informed, are no

~ admitted.

: -+ This phrase is generally used by the vulgar,
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. %sifn ” baving beaten, and “ qtif ” T exist, I
 stay, or I use ; that is, < I exist having beaten ”
or I am used to beat *cﬂ“‘.‘t’iﬁw gE” I

go to beat, of “ifazs ” to beat, an{l “aig” I
go: Many other instances may be introduced.
We therefore stand in no meed of, unne-
cessarily multiplying modes on every occasion
of the junction of two accidents. i
. Each of the three simple Tenses, sometlmes’,..
» figuratively stands for one of the others, ac-
cording as the context suggests ; as wi®aq the
- past tense (meamng “did come 7) when it fol-
lows the queﬁion*“-it’@m ? has dinner
~ come? or any similar question, implies “it
comes ” in a present tense or “it has come ” in

| * The present tense of the verb “ giifz,” when com-
| pounded with the past participle and preceded by the sub-
il junehw particle ¢ g[§,”is renderedthe subjunctive Mode ;
= Ift @ifn Bz «%w ofe, @ifa fafio fa
if I have taken money, I will return it. The particle
* ¢ gfiy,” expressed or understood, produces this change in
the original use of the verb « oif ” in the Indicative

Mode present tense and net in the other tenses ; as for
example “ gy Wik 257 difer” o “If @
Pl facslgenis” &c. couveys no sense.
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the preter perfect. Again, cx o7 “ arifsaife”
in the present tense'(as long as “ I stay ”) when
it precedes such a phrase as “sfit «if¥ca”
(you will stﬁy,) implies future time ; thatis, as
~ long as I shall stay, you will stay. So “ wisifx
Y #faczsw ? in the future tense (you will do
this, Sir) is often used as a respectful form
of address, for the present imperative mode,
that is, do this, Sir. But the four compound
tenses very seldom undergo these variations.
It ought to be observed and duly attended
to, that in addressing a second person of re-
~ spectability, the word “spieffi”. iself, or
“wgfa” greatly liberal person, which li-
terally signifies a third person, is generally
used ; and consequently the verb governing is
placed in the third person, instead of the
second; as, wisifx or sy T sfauites
literally “himself” or * the greatly liberal
person ” has done this, meaning “you have
done this.”
When contempt is meant to be conveyed
towards the person addressed, “®% ” is sub-
stituted for “@f” thou, (as noticed at page

U
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47 ;) the verb corresponding, consequently,
changes its inflections, by admitting £_for the
last =t or @ of the second person in the pre-
gent tense ; such as “tifasr ” for « sz ” thou
beatest: “wmrifgxn ” for “ wim »  thou art,
% m” for “ stifazem ” thou art beating ;
“aiFn” for “aya” thou eatest, “ @aMTH”
for “ crate” thou showest. So the last &
or @ of the second i)erson present, and
the last q of the second person past of
the subjunctive mode are changed into ¥
as “ gft & wifzs » for « ufiy @l s> if thou
beat ; « zft v% wifafs  for =y gfwt wifacs”
if thou hadst beaten.

In 'th-elpast tense, ¥ is substituted for the last
g of the second person, as “ﬂffiﬁ for

“ wtfaca ” thou didst beat; ‘ fggfe 7 for « ‘FEG’I »”
thou wast ; * ﬂifﬁ‘c@ﬁiﬁ » for “mﬁm”
thou wast beatmg . m‘ﬁmﬂ‘&ﬁj ». faor ¢ snf"am‘.
fizca” thou hadst beatcn As “mﬁnns 2
(thou hast beaten) is composed of the participle

sn‘f‘;:r[” havmq beatcn, and “wigg ” thou
art, the a,uxllla.ry verb present it a@qnts L8
like the present tense, in com*eymg contempt ;.

“mfmf?wr » for "*:qﬁmq > thou hasgt
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beaten. The change of g into ¥ .is observed
in the future tense also; as “wifafg” for
“siifaza” thon wilt beat.

In the imperative mode present, the last
vowel is dropped ; as 317 ” for “wig” beat
thou, “ anf” for “4f8” eat thou; and inthe
imperative future ¥ is substituted for the last
vowél; as “wifgm” for “wifag” beat thou
in future time. The perversion of the second
personal pronoun and of its corresponding
verbs is, generally, made by proudand unre-
flecting masters, in addressing their servants;:
it is therefore not requisite that a gentleman,
in studying Bengalee, shonld pay much atten-|
tion to the ahove forms,

In speaking of a third person, if no respect
is meant to be shewn, the pronouns ‘¢ *
he, she, or it, “@” that, #q” this, and
“c@” he or she who, “or it which, imply=.
ing the third person, are invariably used, (as
noticed in pages 48---50,) and the final “ 7 is
omitted in every gcorresponding verb.in the
third person, throughout all the tenses of the
indicative and subjunctive modes ; and &, which
precedes 7, is changed into W in the past tenses:
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ﬁmple or compound ; as for the present tense,
“wira” instead of “wiraw” he beats,
“ wifacseg ? for “ wifarstga” he is beating.
For the past and future, “wifg@” instead of
“gxifacem” he did beat, “wifarsfes” for
“ sifarsfzeew ” he was beating, “ wifazifga ”
for “wifaaifgiea » he had beaten, « wifzs » for
« gsiifacesw ” he would have beaten, “wifarz ”
for “wiifazas” he will beat: Except the
preter-perfect, which being, in fact, formed
of a compound participle and the auxiliary
verb “@iftz 7 in the present tense, rejects T
only; as “wifagig” for “ wifzaiiga” he
has beaten.

In the imperative # is substituted fo r the last
“a” of the third person; as “sigE” for
¢ sriza ” let him beat.

% is frequently used for the last & of the
third person future, and of the past tense
simple ; as, “ swifaca®d ” or “wifzwz” may be
substitated for “wifazax” he will heat;
“wifarsd or wifzm” for “wifarma ” be did
beat. :

A verb having a single consonant in its root,
and verbs of two syllables ending in ¥, that is
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dropped before inflection, admit 7 in the place of
¥ in the third person present, when no respect
is implied; as “af¥” I eat, has the third
person in a disrespectfﬁl sense, “ay” for
“arfs ” he eats; “=;T” Igo, has “x;ix” for
“xdw” he goes, “=twT” I shave, has
“grmin” for “ Ftwi” he shaves.

All the causal verbs, being composed of
more than one syllable, are included in the
above exception; as “ @ai¥” I shew, has
“« gariw > for A ” he shews, “z{ng” I
cause to laugh, has “ iz ” for « LR ” he
causes to laugh, the third person present. But
such verbs as “zfaifx” I explain, retaining
o in all the Modes, and “ sstife 2 1 take care,
having more than two syllables, in the verbal

.poun, are included in the general Rule; as
“ it ? for “ artrax ? he explains, “ sisiea ?
for “sistizai ” he takes care.

The use of “@” “ 9,” “8”or ¢z the third
personal Pronouns, in speaking of a person
or thing without respect, is frequent in prac-
tice, and consequently the above rules, shew-
ing the corresponding changes to which verbs

Y.
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are subjected, require particular attentiou.

“3% ” used by the vulgar for “wifit” varies
from it in the form only, but has the same
changes in the terminations of its corresponding
verbs that the principal -pronoun “ifit” ad-
mits ; asg or wifir wifg I beat; ¥ or =;ifit
wifarrst I did beat, 13 or wyifar stifa L will-or
shall beat.

As the verb mtohs,andtbemgular
verb “x8x” to :go, both of the:second class,
are very frequently used in various senses,
simply and compoundedly, it may be well to
conjugate them at full length.

8T to be, to become, to come into existence.*

Indicative Mode.
Present Tense.

1 =ifSr or wista T I'am or we are &c.
2 gfit or (siwzl 8 thou art or ye are &e.
3 fafx or Sixiwl Tw He is or they are &ec

* The pharse “ {3 ﬁﬁm.{?{,” he is wise, is an

example of the first sense ; “‘ﬁﬁﬁgwm
thou hast become rather thin, of the second; and %

AT q@'.[ X# last year the child came into existence,
i. . last year the child was born, of the third. In fact in
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1 wific or wtwz e I'was or we were &e.

2 &fst or ¢Stz A thou wast or ye were &e. !
3 f3fx or Stz TReam he was or they were &,

Future 'ténse.
1 wtfit or wistay ¥27 1 or we will be &e.
2 @fit or csis7 T2z thou wilt of'ye_wi'll be &e.
3 f$fx or Sixial T2raw he or they will be &e.

the first sense it is very often, and in the second it is always,
‘accompanied (as we find in ofher languages) with an adjec-
tive or a participle active or passive, or with two substan-
tives considered as one; as “ f$f Wiy X ? he is
unintelligent, {3 TF (1Y TF ” he is very passion-
’ate,“ﬁﬁ 'ﬁgﬂﬂm” he shall soon be killed,
Y 911;[:'{;[ @ horse is an animal. It is also accompanied
with an abstract substantive in the first sense ; as € m
& W 773 7 his victory soon will be, that is, his
victory will soon take place. The verb « x% ”? Iam, vory
seldom implies mere existence ; while the defective verh
« gifez 7 1am, is scarcely used in any of these senses,
generally implying mere existence or existence in reference
to location, as “ ffa wrive= 1 wfagirga” is he
existing (i. e. is he alive) orishe dead; “ ®47 q’zz’a'tq
wirE ? God is for ever ; TS f wra witg is he at

home?
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- Subjunctive Mode..
Present Tense. |
1 =fi wifit or ertsa 2% if T or we be &e.
2 ufi af¥t or cstxA 8 if thou or ye be &Ke.
3 ¥ft TS or il T if he or they be &e.

Past tense.

1 7t wift or wiwa TSI 1rorwehad
been &e.

2 afr 8ft or coiwzl TS if thou hadst or ye
had been &c.

3 zft fofx or JiTM TReSw if he or they had
been &c.
Imperative Mode.

Present Tense.

- 2 Person T8 be thou or be ye &ec.

3 Person T let him or them be &ec.

- * gfy wifi otz Proy € @i W
stiwy #facz ; if T am thy father, thou must respect me ;
M of@ TR W Ww 7 aghe @’

if a son come to existence (i. e. if a son be born) I shall

rejoicc much.
4+ Inthis past tense, the verb « ¥ » some times im-

plies mere existence in reference to location, as Iff @&if3r
1tz RSN (or properly speaking, fy wifst Grariea

ifest,) ffr @ Wt ARCST 1 had T been there,
Le would not have experienced such distress. \
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; negative particle is put before them ; as 7y #f-
¢s; w1 afawl; T Ffea; W wA; T @ e,
In the subjunctive mode. the verb, which is
preneded by a subjunctive particle, frequently
has ‘T ” before it ; but the verb fhat completes
the sense, generally precedes the negative par-
ticle ) ; as =rifi afi 7 ¥, afic Wbz A if 1
' do not go, thou wilt pot come; wf wifit
cetwiee 7 arfrgts, efi siffrs @ if 1 had not
seen thee, thou wouldest not have come.
| i% alone stands for the first, second, or
f third Person of the verb “wifiz ” in the present
| tense, when negatively meant; as ®ifit TF
- I am not, wfit T thon art not, & «R
he_ is not: So wfg or afr (1am not) is often
substituted for the first person present of the
verb “x¥” in the negative form; g or 78
(thou art nof) for the second; and JTZxxX or
7 (he is not). for the third.
~ Inthe three simple tenses of the Indicative
Mdde,la'lﬁ is some times substituted for erifx
.o or & efifa I cannot do, in commonly
. light conversation ; as wifit «ifz I cannot do;
- wifit wifzes I could not do; wifst «ifaz 1
shall not be able to do.






Subjunctive Mode. Past Tense. wfir 421
m 1 would have been apprehended &e.

impémtiv'e ﬁo&e "Present Tense.

2 Person 7 TS be thou or ye apprehended.
3 Person ¢ =¥ let him or them be appre-

‘hended.

Future Tense. «7i 738 be thou or ye ap-
prehended in future. Infinitive Mode, or past
participle. %z =Frs to get apprehended ;
or getting apprehended. Past Participle. ¥
firml having been apprehended. Conditional
Participle. ¥al ¢stea if apprehended.

Gerund. ¥z =8y being apprehended,
¥7| TSAX of being apprehended, wa Tr8TiTS
in ‘being apprehended.*

Second Gerund. w7 ¥, €7l Tikat7, *A
giEaies. So the third Gerund. w7 w187, ¥
TSI 47 TS

|

* In translating ‘the verb «gy% » found in the pasive
form, the idiom of the English language sometimes re-
. quires it to be rendered by “am ” and sometimes by “ get”
or “happen * as well as literally to “ go.”
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~ﬂmu, mormb; hua give; (e to
give or gwen -

8o e to take*, to spend, fm,m the Sﬁﬂg-
sh'itrootd't, is inflecfed as if the verbal noun
wmm(_, \ﬁ'l‘l‘ﬁe Jﬁm'ﬂ'{took ﬁ?lmﬂ
take 8. with the'above exceptwﬁnscnbed to

: thevarbﬁ’i give; asmthouiﬂc*t&c. i
' 'l‘he verbal noun %83 to receive or to accept,
from the Sungskrit root =, is of the second
class, and is conjugated accordingly ; as #% I
receive, @8 thou receivest, = he receives &ec.
But those unacquainted with Sungskrit, from
~ the similarity existing between “a*d:r’* and
L« Nﬂ"‘ in their pronunciation, transcription, and
. meaning, confound one with the other.
@ in the first sy!lable of some verbs of the!
first or second class is changed into @ in the
’{ third , person present of the Indicative Mode
&and in the passive parhcnple as &f ¢ he
washes coem to wash or washed.
(9?3:( to drink, a defective verb of the se-
cond class, admits the following words in con-
" Prraw, form, Pice, Prata ; andin these instances,”
it imitates the verb (e before noticed.



Cuaprer VIL
- Of Participles.

mm ﬁﬁrm&t'raq.

Partlclples are those words which exprm
the circumstances of nouns with regard to time,
ﬂependiug on that noted by another verbal attri-
butive ; as f5fr 1% «if5 ifEra Gieaw
he went dut, han’ng" read the book. - |

In the Bengalee language &1 or 83y _:iﬁi_xéd
to the roots of transitive, vérbs, denotes the
object being acted upon prior to the time ex-
pressed by the verb to which it is at_tached,. and
these are consequently called passive Partici-
ples; as w7 <% he fell beaten, i. e. he be-
came exhausted by beating.

The passive pm'tmple is sometimes used ad-

J;' jectively ; as @ ¥ax o i ot tlhs is a
- well written book; and sometimes Jomeﬂ

to the verb ZiT,* serves to represent a pas-
sive verb ;-as Rl (A WRTS® the ri‘ver is

N o pmhculars the student luy refer to Pagep 96
—~99. ' L *‘
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“seen. Intransitive and transitive verbs have |
gerunds of ﬂnsfom, as exghinedal Phgesﬁﬁ
and 98.

Such Sungskrit pa.ssive ParticlpleL as end in
%, as 7o killed, and i in 927, as #9ay proper to
be done, are often adje_ctivelj' used in Bengalee :
But such as end in T, as wn’l%ﬂ' wdfthy of
donation, and in ¥, as ¥ fit to be given are
sometimes in use. : -

Participles having other terminations than =y
or 8T, relate to the agent of an accident. They
are four in number and are commonly called
active Participles, as wifats beating, Timars
while smiling, stifa3n having beaten, arfirs if

Of the four active participles, the first ending
inw iscalled the present participle, thetime of
the accidentdenoted by this form and that of the
verb to which it is attached being considered as
one ; as AW IiEiE g ¥orx #f¥cs @lwraw
Ram saw him falling on fl_le ground. This formof
participle, when repeated, implies\repetition or

* This form of participle is often wssd as “ai Tnfhitive
‘Mode. See Page 66 or 74. :

"

ey



ooﬁgnnnhon of the accident ; as o7 wiet

.mﬁmm&s TR At FfacE he entered
into the clty, ~repeatedly or constantly beahng
‘his enemy, &1 sfrs sfors 5 sim 34 by

conﬁ;iual_.vqalk:ing, he became almost dead. But
this mode of repetition is not considered elegant

~in writing.

w3 affixed to the verbal noun ml‘q after
rejecting as usual the final ¢, gives it the
sense of the participle #fats repeated, as &7,
for #fars #fats, constantly doing. This is the se-

- cond form of theactive participle, and hasalways

the same agent with the verb to which it is at-
tached; it has also, like irregular Compounds
noticed in page 99, an uninflected noun before
it; as fofa Warz oz 775 7ifea I e
went out, repeatedly or continually striking his
enemy ; which is equivalent to fSfa #qr=
xt zfacs afs zifyra e But such
unity of agency is not invariably implied by
the pérticiple ending in 23, as faft sty T
TR wWifie 7z [ will arrive there before
ke arrives.

The third active participle ends in T, as
@l havieg” done, «1¥3 haviag eaten,
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i and is ca]fed the’paat phtlciph, hdcmleﬁnimys
implies thepmu} of the accident denoted by
the participle to that which is expressed by the
verb that followsit; boththis form of the partici-
“ple and its verb have always the same agent;
‘as O #[Med @ =fam T [ PR e
o718 @fatem having fought frequently, and
baving experienced much suffering, he de-
feated his enemy. -
The fourth formof the active partlclple emds in
| B, as zfaea, afiga &e. and is called the con-
" | ditional participle, since it principally stands
~ for the subjunctive mode and requires, “in
like manner, another accident to complete
the sense; as fofx wiwices wifera wifw wifax
if he be beating me, I will beat him, or if he
beat me, I will beat Lim; Bfa wifia wifa "
é-m wifzsiw if ke had beaten me, T would
Lave beaten him.#* All the active partmples are

o 'l‘]le Conditional I’artmpie, like the Subjunctive Mode,
j admits of the adverh “ gz ” before the latter verb which

| completes the scuse; as f%f-’r i, sz wilE Tk
_if Lie be gone, then 1 shall go,» This form of the Partici-
l ple, when placed before the word ofg " or & pi'm*

»
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il}f}pgllﬁg}e, 3,.’3-‘.&. have Qe noun @fore fwu

the e case, exggemd, or un-
Seiatbod Except thpae that eqd in t:v,
-whmh, in some mbances, mfe lmmedlp@y re-
lated tomobl)ectwe case. See p-1 106. §OIP-

transitive verbs have ‘the p_l:els?gf R“ﬁ'ﬁ'l’ e '11\1
®7o, the past in &7, and the conditional in
%z, They are used similarly and are inde-
clinable.

From the examples of those already given in
the preceding chapter, it will be evident that
all the participles are formed from verbs, and
consequently they express either a transitive or

intransitive seuse, according to the classification
of the verbs fromi which they are derived ; as

' after, is substituted for a noun implying mere accident ; as
| gfu cﬁca otz AT after thy departure I will go; or
- 1 will go after you have gone. But when this form is used,
without a preceding noun expressed or understaod, it implies
an attempt at an action or ascideat; and in this case, it
requires that the verb which follows it should be of the
same root; as fqzal ((SW TRCS ofirg if an at-
» tempt be made to give, it may be given. i.e. I can give,

if I choose.

B B
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e ﬁtﬂw ﬁz'm-r- .
.Adverba as eupreaamg the aftn'bnﬂen of
other attributives, are necessarily joined-to .an
adjective, verb, or participle, and ‘sometimes to
an adverb ; as ﬁﬁ,\!ﬂssﬂg‘-- A, he is very
mild ; SR 917 XCSrET - he. goes - quickly ;
sty afBfs TEJ oFaw WIReFw  he  having
quickly gone thither, came again; fofx T,
1 AF¢IrRA he is going very quickly,

Adverbs -are - generally indeclinable ; - but
when used emphatically, admit of having #- or
@ added to their termination; as 94T now
gafy at this very. time, QT even totlnp
- time ; @5 thus, gXF even so- or. this  very

way, @I} even in this maumer; o7 WIfeE
af®za@ he will go this very day.

There are many words in Baazlee that .are
sometimes  used adverbially, - sometimes . as
"adjectwes or ~substantives liable to - declen-
sion; as the word el {before) in the fol-



Baah [
* Towing. senteaoe, “ cofatta ml‘m o B
| -umm hnhudom before your departm,
is used as a miéﬁwﬂ),‘bdt in the phrase
vﬂqg W men of ancient da&rs, the word
. 'E “ is substantively used, and mkh
‘TS LGS m‘hasi‘thou fo‘rgotten the for-
waraﬂﬂunee, 'E is :eudmdias ‘an ad-
jective. =
Huyoﬂhm that are used as adverbs,
‘especially such as relate to time or place, admit
“of having added to ' theit® terniination, 9, 4rs
‘or * the symbols of the locative case ; as
syzor #c7 after, @b or facd near &e. The
following list comprehends the Adverbs that are
‘most commion and gives some examplasof ‘their
use.
- q@ziTonce, as 4FTIA MG give thou once
soqRA &Ko, wFCR dt once, as W& WHIIH
m’give*gll “at onee ; so {(m &e. 17 717,
vﬁ;*-éE( sev&aI: times ; 'Ei"ﬂ, wm, oA
~ again; o{dTx at first or in the. first place, as
$reics e s give him first 5 cea, wad
mhstly, asqw ’E c'tf&wm this

* See Plge 23
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child was born lastly ; sw4y, stiza in, in the midst ;
" W, T a* |y A by degrees ; asfofy @wrst 2
*q7 715 I FfaEA he by degrees con;luer-l
red the kingdom of his enemy; fitzay or
dita slowly 5 atgaf gently; as zy R
afzzsrm the wind blows gently ; =g, 32i%, cansif
“quickly; =S, @iy, wfdaiR, werg may be
_prefixed to these and other adverbs of a similar
nature to imply quality in a great degree; as
wf$ g aizcsckx he. goes very quickly, =ifs
Nra 79 5F780E the carriage goes very slowly.
In such phrases as “ {5 oAleS ? “ wsr.rv cﬁa ”
“ wfeny (Fiy,” @fs and others are used adjec-
tively. ol or @otiT hgye ; crdiw there; zetw
to or at what placé, ST to or at that place,
as TYIT afa SifEra s wifa 4ifeg 1 will stay -
wherever you stay ; literally, at what place you
will stay, at that place I will stay; =gty gf

* When a word is intended to be reted, the figure 2
is often added to it to imply repetition.

+ This adverb is frequently applied to the motion of
the wind.

{ carst is generally used for motion from one place to

another, as f5fx cagst prax he walks quickly.
CC
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Tz weiw wifi 7Rz Twill go wherever you
gos literally, to what place you will go, to
that place I will go. The correlative “aiz”
to or at that place, is sometimes omitted, as

=2ty fa ¥z Wifv Ti®¥7 to what place you

' go, T will go. 72t S| or a2y ciali kither and

 thitker, to or at any place indiscriminately ; as

B TS it BfpS A (T 2t (AN it s
unbecoming of a Gentleman to walk in all places

~ indiscriminately; c@iell, @iety where ; QaTT*
is the same as Q& here, it the .same as
ZetfT to or at what place, Ttz is the sameas
TAF to or at that place, both in use and signi-
fication ; 8417 to or at that place not vgry
distant.

wrgat a distance or far off; fiss, fa=®

, near ; A, WITST before s TITS in presence ;
sepie  after; oPBiTS, otz behind ; ofivg or
oftr< by side ; g®Taiza according to. These
and others siuﬁr to them having immediate
relation to a noun or pronoun, goverh it in the

O * g, like QolfT, is composed of ¥ g7 this and
‘/}‘ 1R ” corruptly used here atfzay a place in the locative
. case. So (AT of (T and AT ; FARR of G and

Al ; and Qe &e.
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g‘enfﬁvé case ; as 7wz fab 718 go thou near
Ram, Sz #*51cs 5T he walked behind him

«Ta, GAT,* now ; wWify to day; 7, “{@ be-
fore or previously ; #ig, #iz7 after or afterwards ;
@{f&, @7 to-morrow or in Bengalee yesterday,
ofz¢ implies the day after to-morrow or in
Bengalee the day before yesterday; #{®its,
2[3Cq, (Sfta at sun-rising ; FFICH, 2ICS in the
morning, ?Z#{c in afternoon.

7w, 7ifars, zifawis, at night; fizits,
faatsitst, ftard, during the day; mma; at
mid-day, wm'cg, TiPewred, in the evening;
(Z7iF in any portion of day, #{f$ = daily;
sifs wiy weekly, s(fSxm monthly; #ifs <
anpually ; 7%, 777, TE®™, always, TwI5 at
any time. It is generally used with a negative
verb; as awis Wa « I never will give, zwis
=11forca W) thou must not come.  Fifre seldom ;

# gy is composed of « g ? this and 57 » corrupt-

ly used for “ whq ? time or moment in the locative case.
So B of “z » interrogation and « v instead of
e ; and oy of “x” a substitute for ¢ what and
“ o ? for “zpe? So A of “F? for Fe that
and ¥ g5 2 for I‘.‘wq." _ §
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:ﬂt:r{ now and then, Tiae as long; siga
S0 long. _

TiZe or ItAe before a noun, ben?g expres-
sive of whole number or quantity, is p.djectwely
used uﬂt&ﬂﬂ'ﬁﬂﬂﬁﬂﬁ:ﬂe\r&ry
thing that we see in this world, is perishable,
Stae. S [aat Sisf) Zoa all mdokiodd are aklo
to grief ; but when spoken alone, eachis used ad-
verbially ; as Ttze B AifACT Size wific oifFz
as long as you stay, so long I will stay, or I will
stay as long as you. In this case the correla-
tive $ize is frequently omitted. a7 at what
time ; S at that time, which is often used as a
correlative to “zaw;” as zaxw st =iz
Saw =Wifst #{gs z¥7 I will be prepared when
you come ; literally, at what time you will come
I will at that time be prepared. This correla-
tive like others is sometimes omitted. =tz at
what time ? or more correctly on what day?
@A when, 37z then, which is often prefixed
to the latter verh of the subjunctive Mode. See
Page 72.

TS as many or as much, S5 so many or so
~much, ¢ so many or so much of a thing
considered as present; % how many or
how much, @ why? ’:IW almost ; @AN .88
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* or in what manner, ¢ so-or in that manner,
_correlativea to AW, qﬂ'q{ in this manner ;
@s® how or what kind ; as (@ww wig how
art thou ? fsfx @ AT “raw what kind of
man is he? @wrx by what means.

faw a little ; wifia too much ; et much; T,
Z1®, 7L ot ; TH suddenly ; tate, i,
@@t by chance ; '{& perhaps, literally, I
suppose ; ©ie well ; Farief truly, really ; 4, 2%
yes; igga mutually ; etzgaiy traditionally or by
report; fYFF moreover ; 97197 of a long time. _

Adverbs of quality are often formed by ad--
ding the word “ #jg@” (which may in English
be generally rendered by “with”) to substantives
signifying quality, as el oy qx @
he fought with resolution, farwes! #[3% wriom
sifaairaa o festiam afacsres he is maintaining
his family with prudence.

i and others ending in 1S, i and its
similar words, as 74 &c. and such as end in
T, as qaw, Baw &e as well as o7z, wifH,
oig% and ®ify, and the pronoun ey admit
@17 after them to signify relation ; as (FaW=Ta
#1517 the news of that place, qawata WFAT

men of our time. .
* 4 DD
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lwm respective significations being
expressed by the Genitive, MW‘%’W |
locative cases.. See Pages 21 to 24. - 3 4
: W mﬂb mpmgﬂmtdﬁon ofﬂu:ﬁm,
tl:ongh frequently in a ﬁmm ~sense, and
governs its preceding noun or pronoun in the
Genitive case 5t as qIga RS s fifds
zﬁmmnaamawamm milk,  erfart ]
#fgs wli'ﬂl come withme, et

 fa=y without, expresses the opposite of #f&s.
" As denoting the relation of disunion, it must
have a moun or pronoun before it, which is
used in the nominative case; as #sf T T
7att 77 life without virtue is vain, fsfir fam &
@) facS hita who can save except him.
" zRCs from, implies the felation’ of separas
-"fign, though sometimes figuratively. It goyerns
the noun or pronoun denoting the object quitted

\ " i English® withi” . sometimes Smplies’ ust AHeANANEy,
88 he writes with a pen, a construction . whch qﬁv “does
notadmnt., e ik o (ol Samas B
-[- Tle .nknm preeedmg, uw;ﬁmgs, omits  the - w

pf the genlhve case, mcord.mgto th{n s in Whi;
applwable to coraponn:l wnrda By r;‘tﬁ WW

G““’C

dr 1{1&1‘:{ ? qﬁg w:thluh ewn som.

Al w0 i -;'f‘:".
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in the nominative case; as g% TECS o7 TF
#Tyrers theleaves are falling from the tree, ¢S131
TICS (@F FH ST 1 no one experiiapces pain
from thee. It implies also the relahomofmncy
or comparison ; s EYFIATRCS 7B mﬁﬁvﬂ“
Jars are made by the Potter; ziw RS TN
#iB%a T Shyam is more active than Ram.
- @@ through or by, expresses the relation of
fnstrumentahty and has a wmoun or pronoun
denoting the instrument ; -as ETHA Im fsfa
wifazewr he beat with his hands. RSV

But g3 also expressing mstmmentaﬁty, fol-
lows the instrumental noun in the nominative
- case; as Wiy faw At #i@s Flacea he pre-

pared the pen with a knife ; that is, throﬁgh a
knife. See Page 24. ‘
__ ﬁﬁ towards, denotes the relation of ap-
- proach generally in a figurative sense, govern-
ing, in the genitive case, the noun or pronoun
before it that denotes the object of figurative
approach ; as fefix 7wz #|fs vl zwax he fecls
compassion towards Ram ; that ls, compasslon
is extended to Ram. B

oz towards, is used like #ifs, except fhat
it implies the relation of an approach, frequently
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ina real sense; as Fewg “HA UG 2fcsix he
looked at Ram; that is, his mg"htwas drreﬁhed
towards Ram. -
 ®%1z upon, or against, denoting the relation
" of superior opposition, requires a noun or pro-

noun implying the inferior object really or figu-
fratiire'ly to be put in the genitive case; as
A7 Y17 UL fote Eﬁmiw he built the house -
* upon the mountain, (fwiE Tz 9z *3 Biz
g3tz a sum of one hundred Rupees has
accumulated agaist thee. |
wttn\for =1fir in the nominative case, ¢Fis
for sfw, @iz for &1, Tx for @, ¥z for g,
aixy for cx, &1y for ¢&, are always used before
the preposition “¥Txrs” and also before the
word “&¥ % ” a substitute for &S, as denoting
agency. But before “#{fg ” these substitutes are
used optionally ; as wristi #ff% or &z “{f%.
The foregoing prepositions are indeclinable.
While such words as #izs beneath; Sz@
among or in; wcay for; $errz upon; fsvra
within ; Q_:'i above, though they are found
in the locative form, may, in common
with some others, be enumerated among

EE



C AN oy B

[ 122 ] {

Proposrt ‘ons by Eghah Grammmm as
sffactz v T\ AL e Fix water is al-
ways found under the ground ; fsfi szaz Bt
f#T® @tz he resides above all ; m 4T
among you, ¥°¥{7aq W4J in the world ; ¢stwiR
wizay for thee ; Iz Botez upon the tree, wtzd
o5tz within the house. But they are also used-
in the nominative form as adjectives joined
with substantives; as {5 gfit low ground;
%% %' high place &ec. see Page 54. '
X ATF, AICT, in the locative form, are used for
accompaniment and- ofstaz for exception ;
as (Sisia Ay or Aty WTa I will go with thee ;
g4 A5 AR T @L JT° T[S #Aa T
no one can acquire himself a kunowledge of the
purport of the Ved except a Brahmun. The sub-
stan ivessuch as fifitg and =iz, originally signify
the ¢ :use ormotive of anaccident, but the former

- X

in the locat.ve or in the nominative form and the
jatte: in th: nominative form only are, some
times, used as substitutes for the preposition
“for;” as (statz fafwedor st fafie =ifa
o wfacsfe | am labouring for thee; WITATA
#fe G ¢4 ¥ man offers his life for
man.
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Hany Sungskrit words thatnre commonly
used in nglae, are oompoundgd with inse-
parable ticles called Bofasy by Sungslmt
Grammarians, = These particles are twenty in
number, and admit of no change in their termi-
nations. They, however, generally change or
modify the usual meaning of the words with
which they are compounded ; as ®ix donahon,
with the preposition “ = ” placed before it,
means receipt or accep'tance; &YW victory pre-
fixed by “ #f7l,” implies defeat. Here, and in
like instances, a complete subversion of the
original meaning is indicated by the’ particles ;
while in many other instances, a change with
regard to degree or quality is only conveyed ;
as T destruction, preceded by “ f%,” signifies
utter destruction. In a few instances no change
whatever is observed in the original meaning ;
as 7f and #7[fs both equally imply birth or
production. An enumeration of these Particles
in this place may assist the student in tracing
such compound words. These are as follow.

1 o, as s@% sun-shine or manifestation ;
2 A7, as 217{5s conquered ; 3 FA, as AWM

~
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blme, 47, as‘llwlftouchmg, 5 fx, uﬁw
ng-moment 492 wt,s‘gd st leisure;

@y, as WY permission ; 8 faz, as ﬁm’z
vain; 9 w4, as isru maccessable 10 fz as
fao adversity ; 11 wf¥, as =fsifs Master;
12 !Las AFS virtue ; 13 Be, as Buz® su-
perior ; 14 oifz, as sifasy acquaintance ; 15
:lﬁ, a.sqﬁ'aﬁ revenge ; 16 =fS, as wfsuin
appella.taon ; 17 wfs, as Wis@w= transgression ;
18 wfot, as 'aiﬁm:rconcealment 19951, as st
*Z favour ; 20 =, as @Wratyl desire. For
further examples and their respective meanings,
the student may refer to a Sungskrit or Ben~

gﬂee chhonary



Cuarrer X.
Conjunctions.

el faotee.

Conjunctions are such words as, when
placed between sentences, express the at-
tribute of copulative or disjunctive relations
between the thoughts conveyed by those
sentences, and when cofrectly used be-
tween words, express their agreement in acci-
dent, without governing them ; as %W q Tsiza
a1 faca] T AW wifitE qeas Ram will
reside in this Town, #/ he find the Monarch
endued with virtue; FW [T ositaw, fos
T St Ay csiew T Ram went into the
Town, but Shyam did not accompany him ;
7% @ Wi Yorx fam xrdw Ram and Shyam
both are wise. h

Conjunctions in Bengalee, like those in Eng-
lish, are indeclinable, and in application also
they, for the most part, resemble their respec-
tive corresponding conjunctions in the latter

FF
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blame ; 4 %, uaq'-ftouchmg. b i, as fagw
agreament, 6 ‘wT, as WIght leisure; 7
mr, as !q'\iﬂ% pemmslon 8 g, as faad®
vain ; 9_ wq, as!":r: inaccessible ; 10 fx as
feo adversity ; 11 @R, as wfasifs ‘Master ;
121 as 773 virtue; 13 Te, as ﬁ{t su-
perior ; 14 ﬂﬁ, as #fasx acquamtance, 15
:[f% as'jﬁszmt revenge ; 16 =S, as wfeyix
appellation ; 17 &%, as WY@ transgression ;
18 =1fof, as wfvfmconcealment 19 ¥+, as Tot-
@2 favour ; 20 @, as WiEtgl desire. For
further examples and their respective meanings,
the student may refer to a Sungskrit or Ben—

galee chhonary



 Cuserer X.
e e

Conjunctions are such words as, when
placed between sentences, express the at-
tribute of copulative or disjunctive relations
between the thoughts couveyed by those
sentences, and when cofrectly used be-
tween words, express their agreement in acci-
dent, without governing them ; as i @ Tz
747 afacax T s «ificE meaw Ram will
reside in this Town, ¢/ he find the Monarch
endued with virtue; ZIW T iR, o
“Tist S5i% ey osicew W Ram went into the
Town, but Shyam did not accompany him;
A% @ v Yty fawm T Ram and Shyam
both are wise. ' ;

Conjunctions in Bengalee, like those in Eng-
‘lish, are indeclinable, and in application also
they, for the most part, resemble their respec-

tive corresponding conjunctions in the latter

FF
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Language : 1 have therefore contented myself
with enumerating those that wost frequently
occur, giving examples of the use of such
only as have some thing peculiar in their
mode of application. :

«z° and; aft, Tt if; mthen; c that;
as fofa #Rem @ stz ART itz g3 1L
he said that he has no enmity towards you:
(UKW, @A), F1aq because ; W4T, 9 Figd,
q fafirtg therefore; 8 and, also, even; =iz
and ; &% but ; 77 rather ; SetiPt, TP, T
yet, nevertheless, as 77° wifit oot wyist =z,
sattfer (saif or 93) KFifiaira wifez 7 1 shall
rather forsake my country than live under a
corrupt Government ; aq7f2.8 though, notwith-
standing, as P18 THwe TfowT &, S
Wgq Tima @y W 7w Though a Brab-
mun is to be much respected, nevertheless a
wicked Brahmun by no means deserves respect ;
~ fasy @aay or ; 21 generally implies uncertainty ;
as @ifs 21 T¥ 1 may perhaps go, fsfaaix 7y he
may perhaps go. firs although ; as=rifit S1xta
218 7 7 Tfes (or Trfors) fofa ariea fasrge
wfaariega I will not call at his house, although
he has invited me ; ¥ff ¥ unless, composed of
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“gfe” if and “T” not; as Wit coisiCE
oA wifics  fraw, e sf ofie @i
@® 5 I will not permit thee to call here, unless
(or if not) thou come early in the morning.

All the foregoing conjunctions serve only
to connect sentences, except 9z°, Wix, '3, and
&, as well as 1, which are applicable both
to sentences and words ; as wiifst «ifYrefy z°
(wt7, @) =it ot +ifroren 1am reading
and my brother also is reading ; =ifsr 97° (wrim,
8) wisiE IS sif¥rscga I and my brother are
reading : - ¥ ifec@w ﬁa‘l (or =gzy) wwifsr
ofif#x either he will stay or T shall, f$f% ﬁsm
(or wlax)) wWifwt aifez he or I will, stay. Be-
sides 8, when used for “also ” or “even,” fol-
lows a noun or pronoun connected with another
as a member of a sentence either expressed or
understood ; as Wifw @ =Ez I also will go;
that is, He is going, 1 also will go. 1 wiwizae
% @ faceiw he despised even me See Page 44,



Of Interjections. '
mgf'n o,

Such words as express the momentary
passions or emotions of the speaker, though
uttered alone, are called Interjections wrysTa
fariad; as o7, mﬂmmmafmatw
I have done wrong.

Interjections implying various passwhs, aré
of different sorts. Those that convey grief or
pain are T, wix, % ah, alas, oh; and those
that solicit protection are Fif& WII¥ save;
Such as are expressive of compassion are STy ;
of repentance T ; of contempt f&; of admira-
tion =isRy, 71!, ¥ow well, excellent ; of appro-
bation €1 ; of sudden prohibition €1 £1; of dis-
gust S} 173 ; of surprize, &, WFAT strange;
and of calling attention. 8, ¢, oY, @, @1 ;
which are in general use, and they are termed
vocative Particles. See Page 25. iy

¢&1} is applicable to females and ¢z to males ;
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‘they both imply disrespect: ¢stf is common to
‘both the sexes and isa familiar term ; ¢g is a
~ still more familiar term, and is applied to males
only’br ‘to a'multitude : 8 is used indifferently :
It always precedes the name of the object ad-
dressed; as @ gz 7% O king! @ WO
‘wicked! @ Fi%¥z O Lord! while the ‘others
follow the name or a verb in the Imperative
Mode, or in the Interrogative sense; as &%
€ O brother ! =y ¢ty O mother! sis1* @ O
woman ! GINA O servant; apg cx give thou
- O man, & st see thou O man or woman,
_;amx'.eat thou O man, =i go thou O
/ woman ; atjzaRicx ? Araatcs? atfraizen 2 ifa-
- {iga? wilt thou not eat? anzary? -ni'tmcﬁ’
d’fﬂ'{ﬂ‘l ? anifaza ? wilt thou eat ? They sometimes '
come after a word adopted for interrogation ; '_
as f& & what O man? @x ¢sf why O man
or woman? ¢&tdita where O mgn? T
when O woman? &c. Theyhowever stand be-
fore the noun, when precedcd by the vocative
particle @ ; as @zx or @ ¢ifl ©i¥F, O brother!
@ ¢ Wit O woman! @r7 %37 O servant!
* A name of contempt applicd to An old uumn:.

GG
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€ is some times substituted for @ before
them ; as a;ctﬂ!(?&'other, cfw g31 O,
Servant ! &ec.

@i and the other particles, when compounded
with @, are often used in their respective appli-
_ cations, without requiring another word to join
them ; as G7x, G7sH, 877, \GTA ; meaning to
call the attention of the object them actually
present. (¥ is sometimes used for objects
worthly of religious or civil adoration and it is,
~ in this case, applicable to both the sexes; as (g
'EJ O sun! grem) O goddess of fortune ! 63
weiEiw ! s wy 38 71 O King ! do not be
blinded with power.



. Cuaeren XIL
Of Syntax.

A complete sentence must contain, at least,
one noun and one verbal attribute expressed
or understood ;* as atw 7ix Ram goes: If the
yerb be transitive, another noun must be ad-
ded ; as 7iw SixitE tifaraw Ram beat hin. ,

To those may Ye added attributes of quality

~ to the nouns and of circumstance to the attri-
butes ; as K23 5{g Gt A1 Mot @ *fraa
wd WO T RoEEE 9ze, SEhE oz
A TALe ﬂ{(twuw &A@tz a bad master
always beats his servant unjustly at home

“and abroad and treats him like a beast or
rather worse than a beast.

The noun or pronoun of which a verb is

- considered as the aftribute, is placed in the
' pominative case ; as AW TErsrex Ram is go-
. ing. See Page 20 and Note* in the same page.
~ The verb agrees in person only] with the
" moun in the nominative ease; as wifit WRT

* Sce Note + in Page 2.
1 See Page 63.
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Lwill go, wfi zi¥ea thon wilt go.
. 'The object of an active verb is put in the
| accusative case; as wifit Sizics arfagifig 1
- bave seen him. See Page 23 and 24 and
Notes* and+ in the latter page,
.. Nouns denoting the time or place of an ac-
' cident are put in the locative case ; as wistra
w77 3R be bas sat down in my house,
. See Page 23, .
- So a noun expressing the instrument of an
i mde-nt is sometimes used in the locative form,
as FW argrs (or aghw) @@z fEwx
’ sfacaw Ram cut off his enemy's bead with a
sword. See Page 24,

When the sense implied by a noun is limited
by another, that which limits the sense is -pht
in the Genitive case ; as ﬁ‘:E!H g% the head
of a map, See Page%

~ When one noun is compareded with ano-
ther, that i which the quality compared is

~found in the. smaller degree indicated by the

- preposition XETS, is.pot in - the no;&mw-

iﬁwform,um’?! IR XK wan is
. stronger than woman, See. Pages 58 -and 120,
| The adjective- generally precedes the moun;
A8 G| ¥{A7 a good inan, TF TH a large house,

- 8ee Page b1.



[ 18 ]

A sentence generally commences with a noun
or pronoun in the nominative case, unless that
noun have an adjective prefixed to it, and
always ends with a verb. The other parts of

“speech = consisting of  Participles, Adverbs,
Prepositions, Conjunctions, and Interjections
require no particular rules for their relative
position in a sentence. They have the order
already mentioned in the examples given in
the Chapters treating of them respectively ;
9% FEe AV AT TS oA e Al
ota Ffam T Yo sa sfaw arifrm
Ffacsfgn sz 9z AENfS Wo R ewa
STITSA GTIE AFHS| /[T & WA X T FTATSLA.
A large Tiger entering into a village by night
from a forest, committed - various mischiefs
there for a length of time ; afterwards a cou-
rageous man having combated with the animal,
put it to death. ~ From that time the inhabitants
of the village have, with comfort, engaged
themselves in their respective professions. =

“Such adverbs however as st well w5 badly
are generally placed immediately before the

HH
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“simple or compound verb to which ‘they are
attached ; as o7 Berg®) st ﬁrﬂ he writes
Wm“ N TS o bvat
Auentemupechlly a ahort‘«natmetmu
begins with a noun or pronoun in an oblique
case, as STEiea Wifit wts st @faaer Lwill
never forsake him; w{rara sfaa wq@eE w0
"WMW‘ The conduct of a man renders
him respectable or disrespectable ; w&m :
Tt wfez ctrstg AW T in a moral man
~ learning is considered an additional ornament ;
g s @ Py fog @ @ Ay
way ¥ he by whom the peace of society has
not been disturbed, is a moral man ; literally, -
by whom the peace of society has not been
disturbed, he is a moral man. See Page 46.
Compound nouns both Bengalee and Sung-
skrit, as specified in Page 41, as well as irre-
gular verbal compounds as noticed in Page 99,
are subject to the same rules that are applicable
to simple nouns and verbs, as sifastna wels
fsfa otz opom @facew he expressed thy
praise in the assembly of the learned. They
may be thus rendered compounds, #ifes wedry
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fofit cotiea opyort #faem in the learned as:
sembly he did praise thee. In both instances |
M@ is used iu the locative case and "‘ﬁ*"
as the transitive verb, having the wm!w
mruhobgw&minﬁhommdtﬁetem
caisties in the latter. DB e Sl

As to the use of the infinitive mode Mtl!
the verb %@, the reader may refer toPage?O “

In conversation, as well as in poetry, m#l.
some times added to a noun or pronoun in the
nominative case or to its verb to imply uncer- h
tainty, as to the result or to express resolution ; |
as wifst co1 7% 1 go or will go (though T am |
uot sure of success,) wifst 31 #faz 1 will do so
whether others join me ornot: But when it is
Joined to an oblique case, it hardly implies any
thing additional except resolution in some in-
stances ; as IIRE &) afirx I must see him.
So @ is rarely added to a verb in the nega-
tive form in familiar conversation and in poetry
also without introducing any change in the
meaning ; as Wif3r Ti¥ 7 @ I have nevergone,
wifst ot o @ 1 did nutgo, mwm-
@ L will notgo.
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g MMWMW.:
%iﬂr OE Hleﬂpelkm' and the wson ad-
m? P e e ] L Sl

. Those in w}mﬁmp&&d Pem wwda are
o have evidently been Intmdm through

the Hindoostanee language. - '

- A servant wishing to know tho oqmmads of
his master, if a wan of high rank, says “ 4 §37
(or cstrt=) tfira e Tg7 <RCS f ) €T
This servant (or slave)is in attendance, what is
your presence’s command ? that is, [ am at your

service, will you order me to do any thing ?

- The expectant of favors from a person of
superior cast says, “&@@ fR27 ST #1714 ¢TI
facslg stwcaa g oferas fawia 718 For
along time I bave heen meditating on that
lotus-like foot. ~There.is no refuge hut in your
Lordship’s famr i b ¢ '

- An inferior mmhlmsms a mpm says
“ g otfgma WM wWaE s @ied.”  This
dependent has a strong hope in thee. X

- wtw and wiAfy are also used between

 equals amongst respectable persons, and these

"x
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' ‘words have their corresponding’ verbs in the
 third person instead of the second as noticed
_ in page 81; “wg Y or-Aisrf f wrwRA?
| Pray, Sir, what are you doing ? &fit is used to-
- wards an inferior, and sometimes towards equals
if great familiarity exists. A master, in ad-
dressing a steward, says “ gfit s1@ *[F3 !‘ﬁFITE
hast thou prepared the letter ?

'@¥ is addressed to menial sefvants or persons
of low birth when disrespect is intended. %
il TRESMA is equivalent to the phrase,
Fellow ! where art thou ygoing.

OF PROSODY.

Prosody teaches the rales of arrangement of
words in a scntence in relation to their sounds.

In Bengalee the vowels, =, ¥, @, w, 3,
4, &, 8 and & are, in imitation of Sungskrit,
considered as having long sounds, whether each
is pronounced separately or joined to a conso-
nant ; as @, &, ¥, @ &c. These admit no
change in pronunciation whether prefixed to a
consonant or to the * (W) or s (faxsf); as
Wiz §% &c. @wi’, @wit. On the other hand the

vowels =, ¥, ¥, 4, », have short sounds,
I1



coms "'p,gwh m&mﬁm

nﬁtfeﬂomd h:v a vom!, ﬂpy fom- lmwﬂeblm
equivalent to those of the rowm @N;,

™ W, W, WE, 7 &e I
Inm‘ansmswordamsmnm# thenv@

ge;nt of meam:e i?_or_the sake oi' harn_mny, tl_m
composition is termed poetical or #a7, by which
language becomes more calculated than it other-
wise would be torouse human passions, eépecia]ly

if the words are accompanied with music.
 But as the natives of Bengal have neither
music* nor a language well adapted for poetry,

little or no inducement exists to a foreigner
to study its prosody ; I bave therefore noticed

only two or three measures of verse that are
in frequent use, and refrain from introducing-
a separate Chapter treating of Prosody. The
first is called #1317 consisting of two lines, both
ending in the same vowel and consonant:
Each line consists of fourteen comsonants or
- % Such natives of Bengal as are versed in the music

dﬁtwm' India in general dislike the

wmusic of .ﬂmr native place.
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